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GLOBAL GARDEN PRODUCTS

Cf)

Sminuzzatrice elettrica da giardino - MANUALE DI ISTRUZIONI
EneKTpuyecka rpagMHcKa apo6unka - YITbTBAHE 3A YNOTPEBA
Vrtna elektriéna sjeckalica - UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Elektricky zahradni §tépkovaé - NAVOD K POUZITI

Elektrisk flishugger - BRUGSANVISNING

EE Elektrischer Gartenhacksler - GEBRAUCHSANWEISUNG
HAekTpikdg otactiipag knmov - OAHIMEX XPHZHX

@ Eletric garden chipper - OPERATOR’S MANUAL

E Desmenuzadora eléctrica de jardin - MANUAL DE INSTRUCCIONES
Elektriline aiahakkur - KASUTUSJUHEND

@ Sahkainen oksasilppuri puutarhakayttédn - KAYTTOOHJEET
Broyeur de végétaux électrique - MANUEL D’UTILISATION
Elektriéni usitnjiva¢ grana - PRIRUCLNIK ZA UPORABU

@ Elektromos kerti agaprité gép - HASZNALATI UTASITAS

Elektrinis sodo smulkintuvas - INSTRUKCIJ| VADOVAS
Elektriskais darza smalcinatajs - OPERATORA ROKASGRAMAT
@ EnexTpuuyHa ceykanka 3a rpaguHa - YNIATCTBA 3A YINOTPEBA
Eletrische tuinhakselaar - GEBRUIKERSHANDLEIDING

Elektrisk kompostkvern - INSTRUKSJONSBOK

Elektryczna rozdrabniarka ogrodowa - INSTRUKCJE OBStUGI
Estilhagador eléctrico de jardim - MANUAL DE INSTRUCOES
Tocétor electric de gradina - MANUAL DE INSTRUCTIUNI
U3menbuuTenb cafioBblii 3NIEKTPUYECKUI - PYHOBOZLCTBO C MHCTPYKLUMAMM
@ Elektricky zahradny stiepkovaé - NAVOD NA POUZITIE

Elektriéni vrtni sekljalnik - PRIROCNIK ZA UPORABO

Bastenska elektriéna seckalica - PRIRUCNIK SA UPUTSTVIMA
Eldriven flishugg for tradgardsbruk - BRUKSANVISNING

Elektrikli bahg¢e ufalayici - KULLANIM KILAVUZU
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BIO MASTER 2200
[61] V/Hz 230-240 /50
[62] w 2200
[63] W 2000
[64] n/1’ 3650
[65] 1
[66] mm 40
[67] It 50
[68] mm 443
[69] mm 945
[70] kg 10.4
[71] dB(A) 102
[72] dB(A) 99,2
[73] dB(A) 3
[74] dB(A) 85,5
[75] dB(A) 3










m |!!| BHUMAHME - HEOBXOAUMO BHUMATEJIbHO MPOYUTATb NEPEZ, TEM, KAK UCMOJIb3OBATb MALLMUHY. CoxpaHuTb Ha GyayLiee

NMPABUJIA BE3OIMACHOCTHU
obA3aresibHble K CO6/II0AEHUI0
A) OBYHEHUE

1) BHumartenoHO npoyuTamTe YyKa-
3aHuA. O3HaKoMbTeCb C  opraHamu
yrpaBneHnA W Hajfiexawum McnoJsib-
30BaHMeM MaLUuHbl. HayunTech 6bICTpO
oCcTaHaB/MBaTb ABUraTe/ib.

2) [MomHKUTE, 4TO oneparop WMAM NOJb-
30Bare/b HeCeT OTBETCTBEHHOCTb 3a He-
cYyacTHble c/ly4au Uam ywepb, HaHeceH-
HbIM APYrMM vuaM Uav UX UMYLLECTBY
BO BPEMSA MUCMO/Ib30BaHNA MaLLUHBI.

B) NOArOTOBUTEJIbHbIE ONMEPALIUA

1) HapeBante 3awmty ANA OpraHos
cNyxa, MblNe3awmTHYI0 MacKy, 3aliuT-
Hble MepYaTKM M OYKU B TEYEHWNE BCErO
BPEMEHM paboTbl HAa MalLUHE.
2) W3berante LIMPOKOMU
LLUHYPKOB 1 rasiCTyKOB.

3) WcnonbsymTe mMalmHy TObKO Ha OT-
KPbITOM MECTHOCTU (T.€. HEe PAAOM CO CTe-
Hamu 1 JpyruMm TBEPAbIMM NpegMeTamu),
Ha NPOYHOM M POBHOWM NMOBEPXHOCTW.

4) He wucnonbaynte MawuHy Ha [o-
POMXHOM MOKPbITUM, & TAKHKE Ha rpaBuu,
rae otépacbiBaeMbli Matepuan MOMKET
BbI3BaTb TPaBMbl.

5) Hwu B Koem cny4yae He paspellanTte
nosb30BaTbCA MaLIMHOM AETAM WA nN-
Lam, HeOCTaTO4YHO XOPOLLO 3HAKOMbIM
C NnpasuaamMmmn 0bpaLleHna C HeW.

6) He ucnonbsynTte MalmHy, ecam pa-
[AOM €CTb OAM.

7) Tlepepq 3anycKoM MallMHbl NPOBEpPLTE,
YTO BCE BUHTbI, ralKK, 60TbI U gpyrve Kpe-
MEMHHbIE 3/IEMEHTbI XOPOLLO 3aTAHYThI, a
3aLUUTHBIE MPUCTIOCOBNEHNA U SKPaHbI Ha-
XOAATCA HA CBOEM MeCTe. 3aMeHuTe nospe-
HOEHHbBIE WK NJ10X0 YUTaEMbIE STUKETKMU.
8) Bce 3awuTHble npucrnocobaeHns u
Henobbl fOMHKHbBI OCTaBaTbCA HA MECTE
M ObITb B XOPOLLUEM 3KCMNyaTalMOHHOM
COCTOAHWUM

oaemapl,

* Hpowme Toro:
- Bcakun pas nepen mCnosib30BaHUEM
NPOBEPANTE, YTO Ha Kabesb-ya/IMHUTE b HE

MOBPEMAEH U HA HEM HET CNle0B CTapeHUs
WM mn3Hoca. HesamepmrenbHO U3BNEKU-
Te BWIKY U3 PO3ETHW, €C/MU YIAJIMHUTE b
nospeguica Bo Bpema padotsl. HE MPA-
HACATBCA K HABEJTO, NMOKA Bbl HE
M3BJIEYETE BUJIKY U3 PO3ETHKW. He
Mo/sIb30BaTbCA MaLLMHOW, eCiiv Kabenb-ya-
JIMHUTENb NOBPEKAEH UM U3HOLLIEH.

C) NPU SHCNJIYATALUA

1) llepen 3anycKoM MalMHbl YAOCTO-
BEPLTECH, YTO 3arpy304Has BOPOHKa nycTa.
2) He npmnbaunKaTbCsa rosioBoM 1 TE/IOM
K 3arpy304HOMY OTBEPCTHIO.

3) He BCcTaBnATb pyKu W apyrve 4actm
Tena uav ofgexay B 3arpy3oyHoe, pas-
rPy304HOE OTBEPCTUE U HE MOSHOCUTH
WX K MNOABUKHbIM YacCTAM.

4) CoxpaHATb paBHOBECUE U YCTONYN-
BO€ MOJIOKEHUE B TeveHue paboTbl. He
BbICOBbIBaTbCA. Bo BpemsA 3arpy3ku ma-
Tepuana HUKorga He HaxoamTech B 60-
lee BbICOKOM MOJIOKEHMM OTHOCUTE b-
HO OCHOBaHMA MaLLMHbI.

5) Bo Bpemsa paboTbl MaluuHbI BCerga
HaxoAMTECb HA PaCCTOAHUKU OT pasrpy-
304HOrO OTBEPCTUS.

6) BoBpemasarpyskumarepuanacneure,
4TOObI CPEaU HEro He BbUI0 METAJVIMHECKUX
NPEAMETOB, KaMHEW, OYTbUIOK, HECTAHbIX
6aHOK 1 pyroro NoCTOPOHHEro Marepyaia.
7) Ecnv perywpmii MHCTPYMEHT yaaprTca O
MOCTOPOHHM NPEAMET WM MaLlMHA Ha4YHET
n3gaBaTb aHOMasIbHbIM LYM WK BUBPUPO-
BaTb, HEME/IEHHO BbIK/IOHYMTE ABUraTesb U
ocTaHoBuTe MalumHy. OTcoeamHmTe Kabeb
OT CETU U BbIMO/HATE CNieytoLLME AEUCTBUSA:
- yAOCTOBEpbLTECH, YTO MallMHA He
noBpexaeHa.

- NPOBEPUTb COCTOAHWE U 3aTAHYTb
PYYKY KpeneHUs BOPOHKMU.

ecnv npobsiema He pelunnach, obpartm-
TEeCb B CEPBUCHbIN LEHTP.

8) He nosBonante o6paboTaHHOMY Ma-
Tepuasy CKanamBaTbCA B pa3rpy304HOM
OTCEKe, MOCKOJIbKY 3TO MOXET 3aTpya-
HWUTb pasrpy3Ky M Bbi3BaTb BO3BpaT Ma-
Tepuana Yyepes 3arpy304Hoe OTBEPCTHE.
9) Ecnun mawmHa 3acopunach, BbIK/KOUU-
Te ABUratesib U U3B/IEKUTE BUJIKY U3 PO3ET-
KW, M TONIbKO NMOTOM MPUCTYNamnTe K yaase-
HUIO OTXOA0B M3 3arpy304HOro OTBEPCTUSA



W pasrpy3o4HOro KaHana. lNomHuTe, 41O B
MaLLMHax C ABUraresieM B MOMEHT 3anycKa
BHJ/THOHAETCA U PEKYLLIMN MHCTPYMEHT.

10) He nepeHoCKUTE MaLLUMHY C MecTa Ha
MECTO C BKJIKOYEHHbIM ABUraTesIEM.
11)lpexpge 4em NOKMHYTb pPaboyni
Yy4aCTOK, BbIK/OYMTE ABUraTeslb U U3-
BJIEKUTE BUJIKY U3 PO3ETKM.

12) He HaKNOHAWTE MallMHYy C BKJIO-
YEeHHbIM ABuUrarenem.

* Hpowme TOro:
- He wncnonbayite MallmHy, eC/m BbIK/IKO-
yareNb NOBPEHAEH N HE B COCTOSAHMM Mpa-
BWIbHO BHJTHO4ATb M BbIK/IOHATH MaLLMHY.
- He npuKkacantecb K Kabenw-yaam-
HUTENIO U LUTENCENBHOM BUIKE MOKPbI-
MW pyKamu.
- He xognte no Kabeno-yaMHUTENIO
W He gepramTe ero.
- OcTtaHaBnuMBanTe MalLMHYy U OTCOe-
ANHANTE Kabenb NTaHuA:
- KawgblM pas, Korga MawwuHa
ocTaeTcA 6e3 NpucmoTpa;
- [0 TOro, Kak NpuUCTynuTb K ycTpa-
HEHUIO MPUYMH ONOKMPOBKM WU
NMPOYUCTKE Pasrpy304HOro KaHana;

BHUMAHMUE - B cnyyae nonoMoK win asa-
pvit BO BpeMA paboTbl He3aMea/MTeIbHO
BbIK/IIOYUTL ABUraresib; eC/ii NpousoLLen
HEeCYaCTHbIM Cly4ar 1 oneparop Um TPETLU
A nofy4vImv TpaBMbl, HE3amea/MTENIbHO
MPWHATL MepPbI MO NMOMOLLM NOCTPaAABLLNM,
Hamnbonee NoaxoAsalume B KOHKPETHOM Cu-
Tyaumu, 1 06paTUTLCA B MEAULIMHCKOE Y4-
pexaeHme oA HeOOXOAMMOrO JIEYEHMA.

D) TEXOBC/ZTYHHUBAHUE U XPAHEHUE

1) Horga Bbl BbIK/IlO4aeTe MaLIUHy AnA
BbINOJIHEHUA 0BCYHUBaHUA, MPOBEPKMU,
XpaHeHWA WIWM 3aMeHbl AeTanew, yao-
CTOBEPLTECH, YTO BW/IKA U3BIEYeHa U3
PO3ETKU. Y4OCTOBEPLTECH, YTO BCE NOA-
BMMHbIE YacTM OCTaHOBWIUCL. [lanTte
MalLUMHE OCTbITb nepepj BbINOJIHEHWUEM
060ro 06CNyHUBaHUA, HaNagKU U T.4.
2) [anTte mawurHe OCTbITb Nepes TeMm,
KaK yobpaTb ee Ha XpaHeHue.

3) 3a UCKAKYEHNEM PYTUHHOM OYMUCT-
KW, BCe OCTa/lbHble onepauum no o6-
CNYMBAHWIO  [ONXHbl  BbIMNONHATHCA
TO/IbKO B CEPBUCHOM LIEHTpE.

E) AOMNOJIHUTEJIbHbIE MEPbI
NPEAOCTOPOHHOCTHU

1) CraumoHapHoe NoAK/IKHEHUE NOBOro
SNIEKTPUHECKOIO NPMHOpa K 3NIEKTPOCETU
34.aHW1sA AO/THHO BbINOMHATLCA KBa/TMDULM-
POBaHHbIM 3/IEKTPUKOM, B COOTBETCTBUM C
AEVCTBYOLWMMW HoOpMamK. HenpasuibHoe
NOAKJ/IO4EHNE MOMET HAHECTU CEPbE3HbIM
yLLepO, BK/IH0HaA CMEPTb.

2) BHMMAHME: OIMTACHOCTb! Bna-
HOCTb U 3/IEKTPU4ECTBO HECOBMECTUMBI
APyr C Apyrom:

- paboTa C 3/IEKTPUYECKUMU Kabens-
MU N UX NOACOEAMHEHWE LONMKHbI Bbl-
MNOJIHATLCA B CYXUX YC/IOBUAX;

- HWKOrZAa He JOoMNyCKaMTe KOHTaKTa S/1eK-
TPUHECKOW PO3ETKU UM Kabensi C BNaXKHOM
30HOM (NyrKa UK BNaxKHas Tpasa);

- COeAMHEeHWs MeXay Kabenamm n po-
3€eTKaMM [OMKHbI ObiTb MEPMETUYHBIMM.
HMcnonbsymTe yoJIMHUTENN CO BCTPOEHHbI-
MW FepMETUYHBIMU 1 CEPTUDULMPOBAHHDI-
MW PO3ETKaMK, UMEIOLLMECA B NpOJaKe.
3) HKauecTtBo Kabenen nUTaHUA He OOMK-
HO G6bITb HUe Tvna HO7RN-F npy MuHK-
MaUlbHOM rioLaam cevenma 1,5 MM2 1 Mak-
CUMaJTIbHOM pEKOMEHAYEMOM A/inHe 25 M.
4) lMutaHne o060pyAOBaHUA  AOJIHKHO
OCYLEeCTBNIATLCA MPWU NomMowu anboge-
peHumnanbHoro Bblkatodatena (RCD -
Residual Current Device) ¢ TOKOM pa3sb-
eAMHeHuA, He npesbiwarowmm 30 MA.
5) HanpsmxeHue, Yyactota U HOMUHaT Po-
3€TKWU 3NIEKTPONMUTAHMA JOHHbI COBMa-
AaTb C YyKa3aHHbIMM Ha Ap/ibIKE MaLUMHbI.

F) NEPEBO3KA U NEPEMELLEHHUE

1) Haxpgbit pas, Korga TpebyeTtca ne-
PeABUHYTb, MOAHATb, NEPEBE3TU WK
HaKOHUTb MaLUKHy, cCneayerT:

- HaAEeTb NJIOTHble paboyne nepyaTku;
- MOAHUMAaTb MalluHYy, yXBaTuUB €€ B
TaKMX TOYKax, YTOObl OHa He BbICKO/b-
3HyNa, y4nTbIBasA ee BeC U OCOBEHHOCTH
KOHCTPYKLUMK;

- NpuBAEeYb KOJIMYECTBO JI0AEMN, COOT-
BETCTBYIOLLEE BECY MaLUMHbI M XapaKTe-
PUCTUKAM TPaHCNOPTHOrO CPeACTBa UK
MecCTa, B KOTOPOM HEOBXOAMMO €€ yCTa-
HOBWUTb WM OTKyAA CleayeT ee 3abpaTb.
2) Bo BpemA TpaHCNOPTUPOBKM 3a-
KpenuTb MaLIMHy Npyv NOMOLLM COOTBET-
CTBYIOLLMX TPOCOB UM LIENEMN.



O3HAKOMJIEHUE C MALLMHON

NPUMEYAHUE - U306pameHUs, COOTBETCTByHOLME
CCblJIKaM B TEKCTe, HAXOAATCA Ha CTP. 2 3TOr0 PyKoO-
BOACTBA.

OMUCAHUE MALLWHbI U OBJIACTU EE NPUMEHEHUA

JaHHasa malumHa sBnsieTca cafoBbiM 060pyLOBaHUEM, U, B
YaCTHOCTH, U3MENIbYUTENIEM Caf0BbIM S/IEKTPUHECKUM.

MalumHa CoCTOUT U3 ABWUraTens, KOTopbI NPUBOAMUT B Aei-
CTBME HOM, BCTPOEHHbIA B KOPMYC MalUWHbl, KOTOPbIN K3-
MesibYaeT BETHMU.

MpepycmoTpeHHas aKcnayaTauus

MalwmuHa paspa6oTaHa ¥ npefHa3Ha4yeHa A/ia U3mesb-
YeHUA TOHKUX BETOK filepeBbeB U KYCTapHUKOB, a TaK-
e BNaHOW NIMcTBbI. Bce ocTanbHble BUAbI UCMONb30Ba-
HMA MOTYT CO3AaTb OMACHOCTb M MPUYUHUTB YLLep6 AtoaAaM
W/MAN UMYLLEECTBY, IM60 CaMOW MaLLMHE.

MNpymeyaHue: npevmyLLECTBEHHOE MCMONb30BaHWE Ma-
LUMHbBI ANA U3MENIBYEHNA CYXMUX BETOK CHUMHKAET 9PdEKTHB-
HOCTb PE3KW 1 COKpaLLaeT CPOK CNYHObl HOMa.

HenpaBsunbHoe ucnosb3oBaHue

Bxogut B noHATME HenpasW/1bHOro UCNoJsib3o0BaHUA (B Ka-

4yecTBe npumMmepa, HoO He orpaHn4MBandCb 3TUMKU Cﬂy‘-laﬂMM)
MCNosib30BaHMe MalluvHbl O4NA U3MesibYeHUA HepacTu-
TeNbHOro marepuana;

° NoAHMMATbCA Ha MaLUUHY;

d MCNOJIb30BaThb MallnHy AN NEePEeBO3KU rpy30B.

370 060pyAOBaHNE MOMET UCMOIb30BATLCA AETbMU 8 NeT
1 cTaplue, a TaKKe N4bMU C OrpaHUYeHHbIMKU BU3UYECKU-
MW N YMCTBEHHBIMWU CMOCOGHOCTAMMW, C HapyLUEHHOW YyB-
CTBUTENBbHOCTbIO, HE 061a4aloWMMKU OMNbITOM U 3HAHUAMM,
€CIN UX JEeNCTBUAMMU PYKOBOAMUT APYroe L0 UK €CNIN UM
0GBACHWIU, KaK N0b30BaTbCA MALIMHOM, M OHU MOHUMAKOT
BO3MOMHYI OMacHOCTb. [leTW He JOMKHBI UrpaTb C 060pY-
[OBaHWeM. Y1NCTKa 1 N1aHOBOE 06CNYHMUBAHUE HE JOHKHbI
BbINONHATLCA AeTbMM 6€3 NpUcMOoTpa.

OcTaTo4HbIN PUCK

[Jaxe npu I'IpaBW'IbHOI?I JKCnyataunm MallinHbl MOryT BO3-

HUKHYTb CUTyauun C OCTaTO4YHbIM PUCKOM. MoTteHumansbHO

onacHble CUTyaumMn MOryt MMeTb cnepyroline npuHnHbl (B

HayecTBe npmmMmepa, Ho He orpaHn4rMBaAChb STUMU CﬂyHaﬂMVI)Z

hd Bbl6pOC KaMHen n Apyrmx marepuanos, cnyqaﬁHo nonas-
LLMX BHYTPb BMECTE C BETHaMU;

hd pPa3pbiB U HEKOHTPO/IMPYEMOE NnepemMeLLeHne BETOK Ha BXO-
e MallrHbl MOTryT BbI3BaTb TPaBMbl KOHEYHOCTEN U IM1as;

WAEHTUDUKALUOHHBIN APNbIK

1. YpoBeHb 3BYKOBOW MOLLHOCTM COIIACHO [MPEKTVBE
2000/14/EC

MapKupoBKa cooTBETCTBMA NO AnpeKTnBe 2006/42/EC
l'op narotoBaeHMA

Tvn MaLKHbI

3aBoACKOM Homep

HavmeHoBaHue 1 agpec U3rotoButens

TexHU4ecKne xapaKTepUCTUKN

Hopa napgenus

NP WN

HOMMOHEHTbI MALUUHDbI

9. Tonkarenb, 4TOGbI NPOTA/IKMBATL KOPOTKNE BETKM B BO-
POHKY;
10. PyKoATKa ans nepemMeLleHuns;
11. 3arpy3oyHas BOpoHKa, CbeMHas;
12. PyuyKa gns 3akpenneHns BOPOHKMY;
13. YnpaBneHwue xoa/ocTaHoB;
13A. OcTaHoB (KpacHbIi);
13B. Xog (3eneHblii);
14. PoseTKa gns o6ecrneyveHus s/1eKTPONUTaHus;
15. VMiamenbyatowmii HoX;
16. Hopnyc matwmHbl ¢ Kolecamun ana nepemMeLleHns;
17. CH60pHUK M3MEeIbYEHHOM Macchl,
18. BbinycKkHoe oTBepcTHe.

Cpasy nocsie NOKYMKU MallMHbl 3aHECUTE ee MAEHTUDMKA-
LMOHHble faHHble (3 - 4 - 5) B creupasnbHble Nosis Ha mo-
C/lefHen cTpaHu1Le pyHOBOACTBA.

O6paseL, feKapaunn COOTBETCTBUA HAXOAUTCA Ha Npea-
nocnefHen CTpaHULE JaHHOrO PyKOBOACTBA.

X He BbIGpacbiBaiiTe aneKTpooGopyLOoBaHWME BMECTE C
06bl4YHbIMU OTX0Zamu. B cooTBeTcTBMM ¢ EBpOnerickom

avpeKkTueon 2002/96/EC OTHOCUTENBHO BbIBEAEHHOMO
W3 3KCrlyaTauum 9/IEKTPUHECKOTO U SJIEKTPOHHOrO 060pYy-
[l0BaHUA U ee NPUMEHEHMEM COI/IaCHO MpaBwuiaM CTPaHbl
9KCryaTauun, BbIBEEHHOE W3 3KCMayaTaluu 3/1EeKTPO-
060pyfoBaHUE JOMKHO OTMPAaBAATLCA Ha NepepaboTKy B
COOTBETCTBUM C TPEOGOBAHUAMM MO OXPaHe OKpyHaroLlen
cpeabl OTAENbHO OT ApYrux oTxofoB. Ecnn anekTpoobopy-
[loBaHWe BblGpacbiBaeTCA Ha CBa/IKy WM 3aKanbiBaeTcs
B 3eMJI0, AA0BUTbIE BELECTBA MOMYT MPOHUKHYTb B C/IOM
NOoA3eMHbIX BOZ, M nonacTb B NULLEBble NPOAYKTbI, YTO Mpu-
BeJEeT K HaHeCeHMI0 ylllep6a BalleMy 30POBbIO U XOpoLLe-
My CamO4yBCTBMIO. A nonyyeHua 6onee nogpo6HON MH-
dbopmaumm no nepepaboTKe 3TOro U3AENUs obpallanTecb
B Y4YpEAEHWE, OTBETCTBEHHOE 3a NepepaboTKy OTXOAOB,
Wnu K Bawwemy auctpubboTopy.

NPABWUJIA BE3OMNMACHOCTHU

MpU MCNoNb30BaHWM MaluMHbl CneayeT cobaaTb OCTo-
POXKHOCTb. C 3TOM Lenblo Ha MalLMHE UMEIOTCA MUKTOrpam-
Mbl, KOTOPbIE HAMOMHAT BaM 06 OCHOBHbIX Mepax NpegocTo-
POXHOCTU. X 3Ha4eHWe nosAcHaeTcs Huxe. Kpome aToro,
PEKOMEHAYETCA BHUMATE/IbHO NMPOYECTb NpaBuia TEXHWUKK
6e30MacHOCTH, U3NOHEHHbIE B CMeLMabHOM aBe HacTo-
ALLEero pyKoBOACTBA.

3ameHuTe NnoBpPeXAeHHbIe UM NMNI0X0 YNTaeMble STUKETHU.

19. BHumaHume: lNepes MCnosb3oBaHWEM MalUMHbI NPOYK-
TaTb PYKOBOACTBO MO 3KCMJyaTaumu.

20. BHMmaHue: Jlnua, KoTopble He JOMHHbI yNpaBaaTb Ma-
LUMHOW, HE JONKHbI K HEV NPUGAUKATBCS.

21. BHMmaHue: Bpawlatowmica Hox. He BcTaBnanTe pyku
B 3arpy304HOE M pasrpy304HOE OTBEPCTUSA, KOraa ABu-
ratesib paboTaerT.

22. BHMMmaHue: Vicnonb3oBaTh 3aWwuTy 4AA cayxa, 3awmT-
Hbl€ OYKM W MbI/IE3ALLUTHYIO MACKY.

23. BHMMmaHue: N3BneKaTb BUIKY U3 PO3ETKU Nepep, Bbl-
NOJIHEHWEM OOCNYXHMBAHUA UM €C/IM Kabenb MnoBspe-
HOEH.



TEXHUYECHUE XAPAKTEPUCTUHHU

[61] HanpseHwe n yacToTa nMTaHuA

[62] HomuHanbHasa mowHocTb (S6-40%) *

[63] HomwuHanbHaa MowHoCcTh (S1)

[64] CropocTb x010CTOro X042

[65] Homn, KonmyecTBo

[66] MakcumanbHbI AMaMeTp BETOK

[67] COOpHUK, EMKOCTb

[68] Bbicota

[69] LUnpuHa

[70] Bec

[71] TapaHTHpyembIi ypoBEHb 3BYKOBOW MOLLHOCTH
[72] W3mepeHHbIN ypoBEHb 3BYKOBOM MOLLHOCTH
[73] MorpewHocTb

[74] YpoBeHb 3ByKOBOro AaBieHus

[75] MorpewHocTb

* Mpodunb paboTbl B TeHEHWE 4 MMHYT C Harpy3Kon u 6
MWHYT 6€3 HarpysKu.

Mpy npaKTM4YeCKOM MpPUMEHEHWW [OrMycKaeTcAa paboTta B
HenpepbIBHOM PEHUME.

NPABUJIA SHCIJIYATALIUUN

TNMPUMEYAHUWE CooTBeTCcTBME CCbI/IOK, COAEPHAaLLMXCA B
TEKCTe, M COOTBETCTBYIOLYNX PUCYHKOB (PACMOIOMEHHbIX
Ha cTpaHuue 2 1 nocaeayrLmx) onpeaeaaeTca yuppor,
NPeALIeCTBYIOLes Ha3BaHUIO KaX oM r/1aBbl.

1. SBABEPLUUTb MOHTAHK

MNMPUMEYAHUWE MatumHa MOoMeT 6bITb rnocTtaB/eHa ¢
HEKOTOPbIMU KOMIMOHEHTAMH, ye YCTaHOB/IEHHbIMMU Ha
He.

BHUMAHUWE - PacnakoBka W 3aBeplLUeHMEe MOHTaMma
JO/IHHbI BbIMO/IHATBLCA Ha TBEPLAOH U POBHOV MOBEPXHOCTH,
rge [oCcTaToyHO MecTa A1 MepeMELYeHNUA MaluvHbl 1
ee ynaKoBKW, Bcerga MoJ/b3yACb COOTBETCTBYHOLYUMMU
HHCTPYMEeHTamH.

Yrnnnsayma YrnaKoBKW  [JOJIHa  [PpON3BOANTBCA B
cooTBeTCcTBUN CAeMvCTBy.‘OLL{MMM MeCTHbIMW HOpMamH.

1.1 CBOPHA OCHOBAHHMA MALUUHbDI

MonomunTe MawuHy Ha 3emo, OTBUHTUTE BUHTLI (1),
npeaBapuTesIbHO  YCTAHOB/IEHHbIE C 06enx CTOPOH Ha
Kopnyce MallWHbl, YCTaHOBUTE OCHOBaHWEe MalluHbl (2),
KaK MoKasaHO Ha PUCYHKe, BHOBb YCTaHOBWUTE BUHTHI (1) 1
3aTAHUTE UX.

1.2 MOHTAH KOJIEC

YctaHoBuTe Koneca (3), Mcnonb3ya ocb (4) v WNAUHTLI (5) B
YKa3aHHOM NOoC/ef0BaTe/IbHOCTH. YCTaHOBUTE Konnakw (6),
BCTaBMB A3bl4KM (7) B COOTBETCTBYIOLME rHe3Aa (8).

lMocne 3aBeplieHMA MOHTaxa MnocTaBbTe MalWHy B
BEPTUKA/IbHOE MOMIOKEHWe, 4YTOObl OHa onupanacb Ha
Honeca 1 oCHoBaHue.

2. ONMUCAHUE OPTrAHOB YIPABJIEHUA

2.1 YNPABJIEHUE OBUIATEJIEM

[Buvratenb ynpaBnseTca ABYMA KHOMKaMu:

3eneHan KkHonka (9-1 ) = Xog,

HKpacHas kHonka (10-O) = OcTtaHoB

Ecnv nopgaya ToKka oTCyTCTBYET, MallMHA BbIK/OYaETCA.
[na Toro 4To6bl CHOBA BKJIIOYMTL ABUratesib, HaAo0 CHoBa
HaXaTb Ha 3e/IeHYI0 KHOMKY (9).

3.MO0JIb30BAHUE MALLMHOM

BAHKHO:

e MWcnonb3yite MawuHYy Ha POBHOW U TBEpAoM
NOBEPXHOCTHU, NMPU ITOM Bbl [OJIHKHbI CTOATb Ha
OfiHOM YpOBHe C KoJjlecaMu.

e [lpn 3anycke MalMHbl MOryT NMPOW30MTU BPEMEHHbIE
nageHusa HanpamxeHua. Bo wusbewaHve nomex Ansa
Apyroro 06opyfoBaHusA, MOAK/IOYEHHOTO K  CeTu
NUTaHWA, YAOCTOBEPLTECh, YTO CETb  BblAEPHUT
Harpysky — MawwHbl WM Apyroro  06opyaoBaHus,
NOAK/IIOYEHHOTO K 3TOM e CeTH.

e Ecnv pBuratenb octaHaB/MBaEeTCA M3-3a neperpesa
BO BpemA paboTbl, HEO6XOAMMO  nojoMaarb
NpUGIN3NTENBHO 5 MUHYT Nepes MOBTOPHbIM 3aryCKOM.

3.1 NOArOTOBHA MALLUWHDbI

YcTtaHoBUTE COOPHWMK MO MaluMHY OTBEpPCTMEM BBEPX,
NPUKPENUTb py4Km (1) COOPHUKA K ABYM KpenieHuam (2).

3.2 NOARJOYEHUE MALLUMHDbI

MopcoepnHnTe po3eTHy Kabena-yanuHutens (3) K BUIKe
(4) mMaWwMHbI, KaK MOKa3aHO Ha PUCYHKe, a 3aTeM BWJIKY
YAJMHUTENA K PO3ETHE d1eKTponutaHua (5).

3.3 3ANYCH ABUrATEIA U PEXKUM PABOTbI

3anycTuTb ABUraTesb; HaxaTb Ha 3e/1eHyto KHOMKy (1-1).
3arpyaunTtb matepuan 418 U3MebHeHna Yepes 3arpy3oyHoe
oTBepcTUe (2) BOPOHKM (3).

B cnyyae Heo6xoaMMOCTH MOXHO NPOTOJIKHYTb Marepuan
creyuanbHbiM TonKatenem (4).

MonesHbie coBeTbl N0 U3MEJIbYEHUID

e He M3menbyaiiTe MOKpbIN MaTepuarn.

e (O6pe3arb BETBU C GOMbLIMM KOJIMHECTBOM CY4YKOB W
cpesarb 60KOBbIE OTPOCTHM.

¢ He u3mesnbyaiiTe BETBM C AvameTpoMm Gosiee 4 cMm;
NpUHMMas BO BHWMaHWE TWM U CTEMeHb CbIPOCTU

APeBECUHbI, MOMeT BO3HUKHYTb HEeo6X0AMMOCTb
CHU3UTb MaKCUMasbHbIM anameTp O6pa6aTblBaeMbIX
BETOK.

e 3arpyaiTe marepuan MaieHbKUMWU MOPLUAMU, YTOGbI
HE 3aCOopWTb 3arpy304HYH0 BOPOHKY.

e PaarpysoyHoe oOTBepcTMe [OMKHO 6biTb Bcerga
CBOGOAHbIM.
* MWamenbyanTe  capoBble  OTXOA4bl  ManeHbKWMMK

NopLUMsMU; YepenyWTe MX C BETKAMW BO M36erwaHue
3acopeHus.

e He wu3mMenbyalTe KyXOHHble OTXOAbl W  Apyrue
matepuasbl, He UMEIOLLME TBEPAON KOHCUCTEHLUM.

BaHble peKoMeHAauumn

e He nsmenbyanite CAULLIKOM [/IMHHbIE BETKU, MOCKO/IbKY
UX HEKOHTPO/SIMPYeMOe [ABWKEHME MOMET BbI3BaTb
TpaBMbl.



3.4 ONOPOHHEHUE CEOPHUHA

YpoBeHb M3MENbYEHHOro MaTtepuana B COOpHUKE He
[OJTIKEH JOXOAWTb O Pa3rpy304HOro OTBEPCTHUS.

Ecnv 310 npou3onpeT, TO M3MEeNbYEeHHbI Matepuan
3aCOpUT pasrpy3oyHbIi KaHan M HavyHeT BO3BpaLLaTbCA
4yepes 3arpy3o4Hoe OTBEPCTHE.

Mpexae Yem CHATb U OMOPOXHUTb COOPHUK, OCTaHOBUTE
ABurartesib U OTK/IYMTE Nojady NUTaHuA.

3.5 3ACTPEBAHUE MATEPUAJIA

B cnyyae 3actpeBaHua U3Menb4aeMoro marepuana:

1. BblKO4YMTE ABUrateNib U OTCOEAMHWTb MalluMHy OT
9NIEKTPOCETH;

Monb3ynTech 3alMTHLIMKU NepyaTKamu;

OTBUHTUTb KPEMEHHYI0 Py4Ky (1) BOPOHKM;

CHATb BOPOHKY (2); NOTAHYTb ee BBEpPX;

O4ncTUTL BOPOHKY M 06nacTb (3) n3mesnbyaroLiero
HOXa, a TaKKe npuieratoLme 30Hbl;

YCTaHOBUTb BOPOHKY Ha MECTO M 3aKpenuTb ee,
3aBUHTUMB PYYKy (1).

aRwN

L

3.6 OKOHYAHWUE PABOTbI

Mo OKOHYaHUKM PaBoTbl BbIK/YAUTL ABWUraTeb, HaxaB Ha
KpacHyto KHorMKy (4-0).

OTKA0UUTb yaamHUTeNb (5) CHAYAJIA oT o6Lei po3eTku
(7), a BATEM ot B1IKM MawwmHbl (6).

CHSATb 1 ONOPOKHUTL COOPHUK.

4. NJIAHOBOE TEXHUYECHOE
OBCJ1TYHHUBAHUE

BAMHO PerynapHoe un Tware/ibHOE TEXHUYECKOE
o6C/yHUBaHME HEOOXOAMMO A/1A  MOAAEPHAaHUA  BO
BPEMEHM  YpOBHEN 6e30M1acHOCTU U OPUIrMHAJIbHBIX
SKCI/TyaTalyMOHHbIX XapaKTEPUCTUK MaLLMHBI.

XpaHnTb MalLMHy B CyXOM MECTE.

lepes BbINO/HEHMEM KakKux-/IM60 [EVICTBUN M0 OYUCTHE,
KOHTPOJIHO MJIN TEXOOC/TYHMBAHUIO OTK/IIOHaKTe MaLUMHy OT
CETU 3/IEKTPONNUTAHMA.

BAH{HO [lonb3oBatesib  MOMET  BbINOJIHATL  TOJIbKO
onepaumn, U3J/IOMEHHbIE B JaHHOM PYKOBOACTBE, BCE
ocTaslbHble onepaymm [0/ HbI BbIMO/HATLCA B CEPBUCHOM
LeHTpe.

1. TMonb3oBaTbCsA MPOYHBIMK PAGOYMMKM MepyaTKaMu BO
BpEMA BCEX onepauyi Mo OYUCTKE, TEXHUYECKOMY
06CNYHUBAHUIO NN PETYIMPOBKE MaLUMHbI.

2. Haxpgpiv pasnocne paboTbl CHUMaMTE COOPHUK U yaanamTe
OTXOfbl, OCTaBLUMECH B Pa3rpy304HOM OTBEPCTUM.

3. Bcerga npoBepsvTe, 4YTO BEHTUAALMOHHbIE OTBEPCTUA
He 3abUTbl OTXOAAMM.

4. He vicnonb3ynTte CTpyu BoAbl U u3beranTe nonagaHua
BOAbl Ha [ABWrateNb W 3NEKTPUYECKME y3nbl. He
MCNOJIb30BaTb arpeccuBHble HWAKOCTU [ OYUCTHMU
NnaacTMaccoBbIX YacTeM.

5. HwuKorga He MbiITalMTeChb BbINOAHATL COMHbIA PEMOHT,
BCe orepaumu, He OnMcaHHbIe B JAHHOM PYKOBOZACTBE,
OOMKHbI BbINOMHATLCA B CEPBMCHOM LeHTpe. Jliobas
onepaums, 3a MUCKJIYEHWEM OMUCAHHbIX B [aHHOM
PYKOBOACTBE, €C/M OHa He Obina BbIMOJHEHA B
YNO/SHOMOYEHHOM  CEPBUCHOM  LIEHTPE, NpUBOAUT
K yTpare [AEeWCTBMA rapaHTMM U CHUMAaeT byt
OTBETCTBEHHOCTb C HDUPMbI-U3rOTOBUTENA.
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5. OXPAHA OKPYHAIOLLEH CPE/bI

OxpaHa OKpymatwllen cpeabl  [O/KHA  ABAATbCA
CYLLECTBEHHbIM U  NEpBOOYEPEHbIM  acrneKToM npw
Nnosb30BaHWM  MalUMHOM, BO 6ar0  4e/I0BEYECKOrO
06LLEeCTBA M OKPYHAIOLLEN cpefbl, B KOTOPOW Mbl }UBEM.

e He goctaBnsitb 6ECNOKONCTBA COCEAAM.

e Ctporo cobnoaatb AeNCTBYOLWME HA MECTHOM YPOBHE
npaswuia no BbiIBO3Y OTXOA0B.

e Ctporo cobnoaatb MECTHble HOPMbI MO YyTUAU3ALMK
YNaKOBKKW, MOBPEHAEHHbIX YacTel WAM  NoObIX
3/1eMeHTOB co 3HavynTesibHbIM B/IMAHUEM Ha
OKPYAKLWY0 Cpeay; 3T OTXOAbl He  AONHHbI
BbIGpACHIBATLCA B MYyCOPHbIE KOHTEMHEPbI, a JOMHKHbI
6blTb OTZAENEHbI U NepefaHbl B CreuuasibHble LEHTPbI
cbopa 0TX0Z0B, 3aHMMAaLLMECA UX NEPEPABOTKOMN.

e [locne 3aBeplleHWsi CpoKa C/yHObbl MalWHbl He
BblbpacbiBaliTe ee, a obpatuTecb B LEHTp c6opa
OTXOAOB B COOTBETCTBUM C AEWMCTBYIOWMM MECTHbIM
3aKOHOAATEIbCTBOM.

6. AMATHOCTUKA

Yr0 penatb, €C/M ...

MpuynHa HencnpaBHOCTH | YcTpaHeHue

1. MawwuHa He paboTaeT

HeT nogaum Toka K MalumHe MpoBepunTL 3neKTpu4ecKoe
coegnHeHue

2. Mpv BKAOYEHUN MaLLWHbI cpaGaTblsaeT rnaBHbIW aBTOMaTK-
YECKUW BbIK/IlOYaTe b MUTaHUA

HomuHan (B amnepax) avMHum MoaKNoYMTb MaLLMHY K pO3eTKe,
NUTaHWA PO3ETKU C/IULLKOM paccyMTaHHOM Ha AOCTaTOYHbIN
HU3KWI TOK

MmeeTca gpyroe paboTtatoliee He nogkntoyats Apyrue ycTpoun-
9aNeKTpoobopyaoBaH1e CTBa OJHOBPEMEHHO K 3TOM e

JIMHUM NUTaHKA

3. MawwuHa BbIK/IlO4aeTCcA BO BpeMs paboTbl

CpabartbiBaH1e 3aLuThbl Mopoxpaatk, Mo MEHbLLEN Mepe,
5 MUHYT 1 CHOBa 3anyCTUTb
ABurartesb

4. Mawu1Ha 4acTo BbIKJll04aeTcA Bo Bpems pa6oTbl unu pabora-
€T HepaBHOMEPHO

He6naronpuaTHble yc0BKA M3menbyarite 6o1ee TOHKUI
SKCnIyaTaumm martepuan
3acopeHne BOPOHKM - ONOPOHHNUTL COOPHUK

- CHATb BOPOHKY (cM. rnasy 3.5)

M3menbyatoLLmin HOX M3HOLLEH OTBe3WTe MaLLMHY B YNOJHOMO-
YEHHbIM CEPBUCHbIN LEHTP AN
3aMeHbl HoXa

C60pHUK 3acopuncst PerynspHo OnopoMHsATL CEOPHUK
[0 TOrO, KaK OH HaroIHWTCS A0
Kpaes

5. Pa6oTa HU3KOro U Heya0B/1eTBOPUTE/IbHOIo KavyecTea

M3menbyatoLLmin HOX M3HOLLIEH OTBe3WTE MaLUMHY B YNOJHOMO-
YeHHbIN CEPBUCHbIN LEHTP ANA
3aMeHbl HOXa

Ecnn y Bac BO3HMKHYT COMHEHUA uav npobnembl, 6e3
NPOMEA/IEHNA CBAMMTECH C OAMKAWWMM  CEepPBUCHbBIM
LEHTPOM 1AM ¢ Balumm AUCTPUGBIOTOPOM.



DICHIARAZIONE CE DI CONFORMITA

(Direttiva Macchine 2006/42/CE, Allegato II, parte A)

1 La Societa: GGP ltaly S.p.A. - Via del Lavoro, 6 — 31033 Castelfranco Veneto (TV) - Italy

2. Dichiara sotto la propria responsabilita, che la macchina: Sminuzzatrice da giardino, sminuzza rami /arbusti

a) Tipo/ Modello Base
b) Modello commercicle
©) Anno d

d) Matrcola

&) Motore

elettrico

3. E conforme alle specifiche delle direttive:

© MD:  2006/42/EC
1) Ente Certificatore /
g) Esame CE del tipo: /
« OND:  2000/14/EC, ANNEX V
« EMCD: 2004/108/EC
+ RoHS II: 2011/65/EU

4. Riferimento alle Norme armonizzate:

EN 60335-1:2012
EN 13683:2003+A2:2011

i) Livello di potenza sonora misurato
j) Livello di potenza sonora garantito

m) Potenza installata

q) Persona autorizzata a costituire il FascicoloTecnico:

r) Castelfranco V.to, 00.00.2013

GGP ITALY S.p.A.

Via delLavoro, 6
31033 CastelfrancoVeneto (TV)- ltalia

Vice Presidente R&D &Quality
Ing. Raimondo Hippolit
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